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Guide For Authors
The Editorial Board of “Studia Rossica Posnaniensia” publishes papers written in Polish, Russian, English and German saved in doc. and docx. file formats. Only such original papers are accepted that have not been published elsewhere and are written in accordance with the norms of scientific accuracy.
Papers for publication should be submitted using the PRESSto. portal (https://pressto.amu.edu.pl/index.php/strp/login).
Paper Layout
· The title of the paper in Russian, German or Polish – font size: 12, normal text, centered.
· The title of the paper in English – font size: 12, normal text, centered.
· Name and surname of the author – font size: 12, in caps, centered, in the Cyryllic or Latin alphabet in accordance with the author’s affiliation.
· Abstract. (font size: 10, normal text, justified; the text of the abstract in English, it should be preceded by the word ABSTRACT and a dot – font size: 10, regular font style, justified, the abstract’s length should be around 1000-1500 characters with spaces).
· Keywords: (font size: 10, normal text, justified, 5 keywords in English should be preceded by a colon, font size: 10, regular font style).
· Name and surname of the author, university, city – country and e-mail address – font size: 10, regular font style, justified, ORCID ID: https://orcid.org/0000-0000-0000-0000.
· The main text should be justified – its maximum volume is 40 thousand characters (with spaces), Times New Roman font should be used, font size: 12, with 1,5 line spacing and 2,5 cm margins on each side.
· References – arranged alphabetically by authors’ or editors’ surnames. Two or more publications by the same author should be arranged chronologically by date of publication.
Technical Guidelines
For marking quotations double quotation marks should be used („…”), while within quotations double angle quotation marks should be used («…»).
Quotations longer than three lines should be formatted using a 10 size font with a 0,6 cm left-indented paragraph (no quotation marks). Quotations should not be italicized.
Titles of analysed literary works, scientific papers etc. – font size: 12, no quotation marks. Capital letters should be used only in the first word of a title (with the exception of proper names etc. that require using capital letters).
Titles of journals in the main text – regular style font in double quotation marks („…”).
If a person (e. g. a scientist, a writer) is referred to for the first time in the paper, his or her full name and surname should be used (e. g. Zygmunt Bauman).
Indentation of the paragraph’s first line – 0,6 cm (if applicable).
Parts of quotations that were omitted should be marked using square brackets: […]
Automatic text spacing, underlining and caps should not be used in the main text and in the references section.
Citation Style
The Editorial Board requires formatting citations in accordance with the Modern Language Association (MLA) citation style as it is used in international scientific databases.
Sources in the Cyrillic alphabet should be transliterated both in round brackets in the main text and in the references section. Transliteration should be made automatically using the following website: https://www.ushuaia.pl/transliterate (it should be checked if the PN-ISO 9:2000 transliteration standard was chosen).
Footnotes are used specifically for adding necessary explanations (font size: 10, single line spacing).
Sources in the main text should be cited using the system “name – page number” in round brackets. Page numbers should be joined using the dash (the en dash, not the hyphen):
(Wodziński 45)
If more than one source by the same author is cited, the year of publication should be added for distinguishing them, and a colon should be added before the page number:
(Wodziński 2006: 45)
(Wodziński 2009: 137)
If the cited source is by two or three authors, their surnames should be listed with a comma between them:
(Burzyńska, Markowski 134)
If the cited source is by more than three authors, the following system should be used:
(Drawicz et al. 73)
If the cited source has no specified authors (e.g. Internet websites), then it should be cited in round brackets in the following manner:
(The title of the document, electronic source)
If sources are cited after other sources, the primary source should be specified:
(cited after: Wodziński 46–59)
The References Section
The references section should be located at the end of the paper being arranged alphabetically by authors’ or editors’ surnames.
In the references section numbering is not used.
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